 AlInshiqaq
   
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
Sahih Intl
1. When the sky has
split [open].

S. Maududi
1. When the heaven
splits asunder.

Yousuf Ali
1. When the sky is
rent asunder.

M. Pickthall
1. When the heaven is
split asunder.

2.
And
has
responded to its
Lord
and
was
obligated [to do so].
3. And when the
earth
has
been
extended.

2. And obeys its
Lord's Command, as
in truth it must (obey
its Lord's Command).
3. And when the
earth is spread out.

2. And hearkens to
(the Command of) its
Lord, and it must
need (to do so).
3. And when the
earth is flattened out.

2. And attentive to
her Lord in fear.

4. And has cast out
that within it and
relinquished [it].

4. And throws out
whatever is within it,
and becomes empty.

4. And has cast out
all that was in her,
and is empty.

َۡۙواَلقَت َما فِيهَا َو ََتَلَت

5.
And
has
responded to its
Lord
and
was
obligated [to do so].
6. O mankind, indeed
you are laboring
toward your Lord
with [great] exertion
and will meet it
(your labor).
7. Then as for he
who is given his
record in his right
hand.

5. And obeys its
Lord's Command, as
in truth it must (obey
the Command).
6. O man, you are
moving on towards
your Lord, willy nilly,
and are about to meet
Him.

4. And casts forth
what is within it and
becomes
(clean)
empty.
5. And hearkens to
(the Command of) its
Lord, and it must
need (to do so).
6. O you man! Verily
you are ever toiling
on towards your
Lordpainfully
toiling, but you shall
meet Him.
7. Then he who is
given his record in
his right hand.

5. And attentive to
her Lord in fear.

َۡؕوا َ ِذنَت ل ِ َربِهَا َو ُح َقت

8. He will be judged
with
an
easy
account.

8. Shall have an easy
reckoning.

8. Soon will his
account be taken by
an easy reckoning.

8. He truly will
receive
an
easy
reckoning.

9. And return to his
people in happiness.

9. And he shall return
to
his
kinsfolk
rejoicing.

9. And he will turn to
his people, rejoicing!

9. And will return
unto his folk in joy.

َۡؕۙويَنقَلِب اِ ىىٰل ا َهلِه َمس ُرورا
ً
ُ


10. But as for he who
is given his record
behind his back.

10. As for him whose
record is given him
behind his back.

10. But he who is
given
his
record
behind his back.

10. But whoso is
given his account
behind his back.

ِ
ََوا ََما َمن اُو ِِت َ كتىب َ ٗه َو َرٓاء
َۡۙظه ِره

7. Then he whose
record is given in his
right hand.

Al-Quran

ۡۙش َقت
َ ْ ٓاء ان
َ اِذَا
ُ الس َم

َۡۙوا َ ِذنَت ل ِ َربِهَا َو ُح َقت
ۡؕض مدَت
ُ َواِذَا اۡلَر

3. And when the
earth is spread out.

6. You, verily, O
man, are working
toward your Lord a
work which you will
meet
(in
His
presence).
7. Then whoso is
given his account in
his right hand.

ُ

ِ
ك كَا ِد ٌح اِ ىٰل
َ َ ان اِن
ُ يىٰۤاَيُهَا اۡلن َس
ك َكد ًحا فَملىقِي ِه
َ َِرب
ُ
فَا َ َما َمن اُو ِِت َ ِكتىب َ ٗه بِي َ ِمي ِنه

ۙۡۙ



ِ َفَ َسو َف ُُيَاسب ِحسابًا ي
ۡۙۙسۡيا
َ ُ َ
ً


Sahih Intl

S. Maududi

Yousuf Ali

M. Pickthall

11. He will cry out
for destruction.

11. He shall call for
death.

11. Soon will he cry
for perdition.

11. He surely will
invoke destruction.

12. And [enter to]
burn in a blaze.

12. And shall enter a
blazing fire.

12. And he will enter
a blazing fire.

12. And be thrown to
scorching fire.

13. Indeed, he had
[once] been among his
people in happiness.
14. Indeed, he had
thought he would
never return [to
Allah].
15. But yes! Indeed,
his Lord was ever of
him, Seeing.

13. For he lived
among his kinsfolk,
completely absorbed.
14. And deemed he
would never return.

13. Truly, did he go
about among his
people, rejoicing.
14. Truly, did he
think that he would
not have to return (to
Us).
15. Nay, nay! For his
Lord
was
(ever)
watchful of him.

13. He verily lived
joyous with his folk.

16. So I swear by the
twilight glow.

16. So no! 1 swear by
the twilight.

17. And [by] the
night and what it
envelops.

Al-Quran

ۡۙۙف يَد ُعوا ُثبُورا
َ فَ َسو

ً

َۡؕۙويَص ىٰل َسعِۡيا

ً
ِ
ۡؕۙان ِف ٰۤا َهلِه َمس ُرورا
َ َ ان َ ٗه ك
ً

14. He verily deemed
that he would never
return (unto Allah).

ۙ اِن َ ٗه َظ َن ا َن لَن َُيُو َر

15. Nay, but lo! His
Lord is ever looking
on him.

ِ ى
ِ َ ان بِه ب
ۡؕۙصۡيا
َ َ ب َ ىلى ۙ ا َن َربَ ٗه ك

16. So I do call to
witness the ruddy
glow of sunset.

16. Oh, I swear by the
afterglow of sunset.

َ فَ ََل ٰۤاُق ِسم بِا
ۡۙ ِلش َفق

17. And the night and
what
it
gathers
together.

17. The night and its
homing.

17. And by the night
and all that it
enshrouds.

ق
ۡۙ َ َوالَي ِل َو َما َو َس

18. And [by] the
moon
when
it
becomes full.

18. And the moon
when it grows full.

18. And the moon in
her fullness.

18. And by the moon
when she is at the
full.

19. [That] you will
surely
experience
state after state.

19. You shall surely
travel from stage to
stage.

19. That you shall
journey on from
plane to plane.

ۡؕب َطبَقًا عَن َطبَق
َ ُ ل َ ََت َك

20. So what is [the
matter] with them
[that] they do not
believe.
21. And when the
Quran is recited to
them, they do not
prostrate [to Allah]?
AsSajda

19. That you have
surely to pass from
one state to another
gradually.
20. Then, what is the
matter with these
people that they do
not believe.
21. And when the
Qur'an is recited
before them, they do
not fall prostrate?
AsSajda

20. What then is the
matter with them
that they believe not?

20. What ails them,
then,
that
they
believe not.

ن
ۡۙ َ فَ َما ََلُم َۡل يُؤ ِمنُو

21. And when the
Quran is read to
them, they fall not
prostrate.
AsSajda

21. And, when the
Qur'an is recited
unto them, worship
not (Allah)?
AsSajda

22. But those who
have
disbelieved
deny.

22. But, on the
contrary,
the
disbelievers deny.

22. But on the
contrary
the
unbelievers reject (it).

22. Nay, but those
who disbelieve will
deny.

23. And Allah is
most knowing of
what
they
keep
within themselves.
24. So give them
tidings of a painful
punishment.
25. Except for those
who believe and do
righteous deeds. For
them is a reward
uninterrupted.

23. Although Allah
knows best what they
are collecting (in
their record).
24. Therefore, give
them the good news
of a painful torment.
25. However, those
who have believed
and done righteous
deeds, shall have a
reward that will
never fail.

23. But God has full
knowledge of what
they keep (in their
breasts).
24. So announce to
them
a
penalty
grievous.
25. Except to those
who believe and work
righteous deeds. For
them is a reward that
will never fail.

23. And Allah knows
best what they are
hiding.

15. Why not! His
Lord
was
ever
watching
his
misdeeds.

24. So give them
tidings of a painful
doom.
25. Save those who
believe and do good
works, for theirs is a
reward unfailing.

ً



ُ

ق
ۡۙ َ َوالقَ َم ِر اِذَا ا َت َس

ئ عَلَي ِه ُم ال ُقرا ى ُن َۡل
َ َواِذَا ُق ِر
ۡؕ۩يَس ُج ُدو َن
ۙن
َ ك ِذ ُبو
َ ُب َ ِل ال َ ِذي َن َك َف ُروا ي



 اّٰلل ا َعلَم ِِبَا يُو ُعو َن
َو ه

ُ

ُ

ِ فَب
 ۡۙۙشر ُهم بِعَ َذاب اَلِيم
َ

اِ َۡل ال َ ِذي َن ا ى َمنُوا َوعَ ِملُوا
ه ِ ِ ج
ۡي ََمنُون
ُ الصل ىحت ََلُم ا َ ٌر َغ


